Пуршева Екатерина Юрьевна

Дата рождения


08 августа 1983 года

Семейное положение
замужем
Домашний адрес

Московская область, г. Королёв, 

ул. Урицкого, д. 10, кв. 4

Контактный телефон

8 (909) 673 53 64

Образование

2001 - 2005 гг. Московский Педагогический Государственный Университет 
Специальность: Педагогика и методика начального образования с дополнительной специальностью иностранный язык (английский).
2003 - 2005 гг. Московский Педагогический Государственный Университет

Курс немецкого языка с присвоением квалификации: преподаватель немецкого языка.

Опыт работы

2003 - 2004 гг. Страховая компания "Спасские ворота", должность - агент по страхованию ОСАГО автомобилей.
Должностные обязанности:
поиск клиентов, объяснение клиентам

условий страхования, заполнение документов, необходимых для  страхования автомобилей, прием наличных денежных средств, выставление счетов для оплаты по безналичному расчету.


август 2005 г. - август 2008 г.: "Бюро переводов "Лингвист"", должность - переводчик

Должностные обязанности: 
общение с клиентами,  письменный перевод документов и текстов различной тематики (экономика, юриспруденция, технические тексты среднего уровня сложности, газетные и журнальные статьи, деловая переписка) с английского языка на русский, с русского языка на английский, с немецкого языка на русский, а также перевод документов с языков республик бывшего СССР, устный перевод сделок иностранных граждан в нотариальной конторе.
август 2008 г. - март 2009 г.: Общество с ограниченной ответственностью "Инвестиционная компания "ИнтерКапитал", должность - переводчик
Должностные обязанности: 
перевод уставных документов клиентов компании, а также перевод договоров, преимущественно купли-продажи ценных бумаг, банковских выписок, ведение переписки с зарубежными клиентами, ведение телефонных переговоров с сотрудниками иностранных банков и клиентами. Работа с сайтами на английском и немецком языкам с целью поиска информации о курсах ценных бумаг на фондовых биржах, видах деятельности их эмитентов, поиска информации о деятельности клиентов.


март 2009 г. – февраль 2013 года: ООО "ТиЭлЭс Международная Группа", должность - переводчик.

Должностные обязанности: письменный перевод и редактирование документов и текстов различной тематики (экономика, юриспруденция, технические тексты среднего уровня сложности, газетные и журнальные статьи, деловая переписка) с английского языка и немецкого языков на русский, с русского языка на английский язык (на немецкий язык приходилось переводить только личные документы и небольшие справки), а также перевод документов с языков республик бывшего СССР, устный перевод сделок иностранных граждан в нотариальной конторе.

С августа 2012 года осуществляю услуги устного и письменного перевода с/на английский язык как переводчик-фрилансер, зарегистрированный в качестве индивидуального предпринимателя.
C 2003 года (после получения неоконченного высшего образования) занималась репетиторством с учениками разного возраста (от дошкольников до взрослых студентов). Индивидуальный подход и тщательное продумывание каждого занятия.
Дополнительные сведения

Личные качества: коммуникабельность, целеустремленность, творческий подход к решению задач, пунктуальность, ответственность, любовь к детям, огромное желание передавать свои знания маленьким ученикам.
Профессиональные навыки: знание компьютера на уровне уверенного пользователя, умение работать с офисной техникой.
Pursheva Ekaterina Yurievna
Date of birth


August 08,1983
Family Status


married
Residential address
10 Uritskogo str., apt. 4, town of Korolyov, Moscow region
Cellular phone

8 (909) 673 53 64

Education

from 2001 till 2005 Moscow Teacher-Training State University
Speciality: Pedagogics and Methods of Teaching in Primary School Classes; Additional Qualification: English Language Teacher.
from 2003 till 2005: Moscow Teacher-Training State University 
German Language Classes; qualification awarded: Teacher of German Language 
Work experience
from 2003 till 2004: Insurance Company "Spasskie Vorota"; position - agent responsible for compulsory liability insurance of cars.

Obligations:


searching clients, explaining the insurance term to clients, filling the necessary documents, taking cash, making bills for money transference to the Company's account.



August 2005 till August 2008: Translation Bureau "Linguist"", position - translator and interpreter
Obligation: 


communication with clients, written translation of documents and texts on various subjects (economics, legal documents, technical texts of average level, articles in newspapers and magazines, business correspondence) from English into Russian and vice versa, from German into Russian as well as translation of different documents from the languages of the former USSR Republics, interpreting foreign citizen's transaction at the notary public's office.
August 2008 - March 2009: limited Liability Company "Investment Company "InterCapital"; position - translator and interpreter

Obligations:

translation of foundation documents of the Company's clients, translation of agreements mostly sales contracts for securities, bank references, correspondence with our clients abroad, holding negotiations with foreign banks' employees and our clients on the phone. Looking through English and German web-sites with the view of finding necessary information regarding securities prices on different stock exchanges, their issuers' main types of business activity, searching information about our clients' activity.


March 2009 till February 2013: OOO "TLS Mezhdunarodnaya Gruppa", position - translator and interpreter
Obligations: 


written translation of documents and texts on various subjects (economics, legal documents, technical texts of average level, articles in newspapers and magazines, business correspondence) from English and German into Russian and vice versa (in case of German I used to translate only personal documents and small references), as well as translation of different documents from the languages of the former USSR Republics, interpreting foreign citizen's transaction at the notary public's office.
As from August 2012 I’m rendering interpreter’s and translator’s services from/into English as a freelancer registered as an individual entrepreneur. 

Since 2003 (after receiving incomplete higher education) have been working as a private tutor having classes with pupils of different age groups (pre-school children and grown-ups). Personal approach and detailed consideration of each session.
Additional Information:
Personal Characteristics: sociability, firmness of purpose, creative strategy while solving problems, punctuality, responsibility, great affection for children, enormous desire to pass my knowledge to little pupils.
Professional skills: Advanced User of Computer, is acquainted with the principles of work with office devices.
